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H R T I l A V 

A társadalmi rend védpaizsa. 
Két irányadó tényezője van az em

beri fejlődésnek ; ex a két nagy tényező 
pedig : az értelem s az érzelem. 

A társadalmi fejlődés örökös kör
forgalomban van lekötve. A kevés ha
talmas embernek zabolátlan akarata 
aláveti magának a sok gyönge embert, 
mig a gyöngébbek egyesült akarata 
végre amaz előbbit le nem győzi. 

Ekkor azután a gyöngébbek ezen 
egyesült akarata zsarnokká válik, a 
melyet csak valamely erősebb mdivi-
dualis akaratnak fdazülemlése ós meg
jelenése törhet meg. 

S ezen evoluczió, a mely gyakran 
évszázadokig ia eltart, hasonlít a vakan-
dok és hangya munkájához. A hangya 
vakandok srivósan ragaszkodnak kor
látolt föladatokhoz s igy építik az or
szágukat, a melyet egy arra ballagó 
szörnyetegnek, egy elefántnak vagy egy 

birkának rúgása egyszerre megsem
misít. 

Az ember, a ki a föld összes terem 
téseit felülmúlja hivatva van arra, hogy 
magasabb szervezetét egy oly ország
nak alapítására értékesítse, a mely ké
pes legyen védekezni valamely átvonuló 
szörnyeteg rúgása ellen. 

Hogy azonban az emberiség kor
mányzóinak és vezetőinek sikerüljön 
reábirni a tömegeket ilyen ország 
létesítésére és föntartására : kell, hogy 
annak lé érését kívánatosnak tüntessék 
föl a tömegek előtt. 

Valóban haszontalan munkát végez
nek a gondo kodók, ha csak fej által, 
v. i csak észszel akarják kormányozni 
az em'veriséget. Fejjel Mfc? deduktív* 
számolni; ellenben cselekedni csak in-
duktive lehetséges, az érzet befolyása 
alatt 

A tömegek nem gondolkodnak, 
legalább nem helyesen; de mindig 
éreznek. Az emberi dolgokban pedig 

mindig fődolog az é rzés ; mert csak az 
érzés teszi boldoggá vagy boldogtalanná 
az embert 

• Boldogok az együgyűek; mert 
övék a menyek országa. . És a töme
gek mindig együgyűek. 

A tömegekre nézve a menyország 
vagy a jelenkor országát jelenti, vagy 
pedig a jövöét. E z utóbbi felé csak 
akkor tekintenek ők epedezve, ha nekik 
nem tetszik a jelenkor vagyis az ural
kodó kisebbségek országa. 

Már pedig nekik egy ország sem 
tetszik, a melyben magukat nem érzik 
biztosan. Nem érzi magát biztosan az, 
aki nem építhet kormányzójának jó 
akaratára, igazságára és erejére. 

Mig ebben bizik • addig az Isten 
országa utáni vágya nem áll másban, 
csak a jelen föntartásában. 

A fö ld ' minden pontján vannakX 
boldog emberek. 

Az emberi boldogság csak egytől 
függ: a gondtalanságtól. 

T A R Q Z A,. 
I'anasz k ó d o l . . . 

I'enaszkodol. hogy bánat szállt szivedre, 
Mert hullatja s rózsa levelét. 
V a l a m i úgy összenyomja lelkedet 
Éa érzed a halálnak jégkezét. 

P s n a z z k o d o l , hogy könny homályosítja 
Szinea, örömre vágyé két szemed, 
Mikor látod, hogy a fecskék szálltnak, 
B u c s u t dalolva a fejed felett. 

Lásd' 1 A rózsa szebb tavaszról álmodik 
Éa a fécake is kikeletre száll . , . 
De az embersziv, h a ősz szele érte, 
A z uj tavasára mindhiába vár I . . 

Peér fiiil 

M a g y a r R e g é n y í r ó k . 

A világot azaal hívták meg az époss 
temetésére, hogy: nem kell búsulni, az 
éposz meghalt, éljen a regény ! A hősköl
temény nyomába a mindennapisiig költészete 
lép. Azé a küzönségeaaégé, a melyet vala
mennyien élőnk. Hiszen a regény még ez 
igazi hött, a történelmi alakot ia a min 
deonapiaágában szerepelteti, ekkor, e mi

kor n e m a história számára ágál, hanem a 
maga életét éli. A regény félreteszi a hóst 
mozgató emberfölötti apparátust, és belevi
lágit a bősnek emberi lelkébe- S a törté
nelmi regény nyomába a társadalmi regény 
lépett. A közönséges emberek eposza. A 
grófoké és uraké, a kik nem történelmi 
böaök, éa a népé, e mely nem is sejti, hogy 
történelmet csinál. Az iró pedig, a ki az 
époszban monumentálisan formálta a hősi 
világot, az uj regényben jellemzotezen fes
teni igyekszik a hétköznapokat. A melyek 
csakúgy a végzet járó utjai, mint a hősök 
ünnepnapjai. 

E z z e l kapott bele az olvasó lelküle
tébe. Szinte megvigasztalta, biztatta. Azt 
bizonyította neki, hogy a tragikum ia, a z 
érdekesség is, a fordulatosság is ennek a 
közönséges, mindennapi világnak rendes 
része. Azt , hogy a sors nemcsak a höaök 
szerelmese vagy haragosa, h a n e m a min
denki életének (gazgntója Ezért fogadta a »i-
lág az éposz írököaét, z regényt, szívesen. 
Nem azért a miért szórakoztat, hanem azért, 
mert a rendkívülisége! ledegredálta. A z 
éposz után a regény ugy hatot', mint a 
bogy a r r a a nagyvilágot járó utasra a h a 
zaérkezés hat, a kl egyszerre csak azt látja, 
hogy lám, lám idehaza is szép világ van. 
A monumentális világból hazaérkeztünk a 
polgári világba, a azt látjuk, hogy ebi en Is 
azok a z energiák mozpgnak és mozgatnak, 
mint z hősök világában 

De s regény megbecsülése dolgában 
iz ugy vagyunk, mint a hogy a a a h a z a 

érkezett ember a maga világával volt. A 
hasonlat végig kisérhet elmélkedésünkben. 
Egyszer talán végignézzük az otthonunk 
szépségeit, talán bekalandozzuk érdekes tá
jait , a azután megint semmibe se vesszük, 
a "miért — a miénk. E.y-égy idöezak ol 
vasói elolvassák azokat a regényeket, a 
melyeket koruk irói megírtak, s azután nem 
törődnek velük A holnapiak pedig már tu
domást sem vesznek róluk. 

Nagy, dicséretes éa egyenes szüksé
ges dolgot mivelt most Mikszáth Kálmán, 
a mikor a Franklin-Társulatot rábírta, hogy 
gyűjteményben adja ki a magyar j a v a r e 
gényeket. Kiváló irók kitünó munkáinak 
megszerzi z közönség, nagyrabecsülését. A 
minden ldök közönségéét. Azok a könyvek 
nemcsak a te napnak szóltak, nemcsak a 
mának szólnak, hanem, mint minden igazi 
művészeti alkotás, minden kornak Mikszáth 
Kálmán szembeszáll a z z s l a fölfogással, 
hogy a könyves polczon csak a beiktatott 
klasszikusoknak van helyük. Hogy n e m való 
oda a regény, a mely olvaamány, a mely 
érdekes, a mely vagy szórakoztató vagy i z 
galmas. Azt mondja, hogy uj iktatást kall 
végeznünk- Mert a regény is nagyszerű 
irodalmi alkotás 8 a asép próza ugyan
olyan költői munka, mint a vers. V a n akár
hány olyan kitünö versiré, a ki a prózát 
nehezebb stilisztikai munkának tartja, mint 
n verset. Éa a regény a koncsepeziónak, a 
fantáziának, az elmélyedésnek, az embe
rekről való tudásnak remeklése. H a a re
gény jé. Ez a jé regény nemcsak örököse 
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A tömegnek gondtalanságot nyúj
tani ; ex az uralkodó kisebbségek egye 
d i l n i feladata. 

D e a gondtalanságot föltételezi a 
bizalom. A bizalomtól csak egy lépés 
van a szeretethez; a szeretettől ismét 
csak egy lépés az áldozatkészséghez. 

A ki vezérében bízik, azt szereti ; 
t akt szereti, szolgálni is akar neki és 
öt föntartani. 

E z nem a fej dolga, hanem a 
szívé. 

A z önfentartás egyszerű ösztöne 
parancsolja az uralkodó kisebbségnek, 
hogy ne csak kímélje, hanem fejleszsze 
is a tömegeket. 

B o l d o g az, akt magának képzel
heti, hogy egyéni extstencziájában biz
tosítva van és h o g y nem él haszon
talanul. 

E z e n érzetet ápolni k e l l ; ha az 
nemcsak képzelödésen alapszik, hanem 
a tényeknek megfelel, akkor az a leg
hatalmasabb védpajzsa a fön ál ló társa
dalmi rendnek. 

Cselkó Jóssef. 

Egyről-másról . 

A várnagya törvényhatósága tartotta 
a hát slió napján évnegyedes rendes 
közgyűlését. 

A gyűlésnek legnevezetesebb mossa* 
Dsts volt ss s kérdés, vslyon • községi 
Jegyiók fizetésüket ni állam pénztárból 
kapják e vagy továbbra is a községi bí
rótól 

Ennél a kérdésnél azután furcsa aaet 
történt Éa pedig! 

A méltóságos főrendek, kik a várme
gyét orránál fogva szokták vetetni, est 
most is megeselekedték, assal a külömb-
•éggel asonban hogy, most föUxaptak tibe

tit éposznak. hanem méltóságában és rang
jában is utóda- A jó regény a nagy iroda
lom termékei közé való. Meg kell nyitni 
számára azt a házi könyvtárt, a melyről 
egyik kőrhelylyé lett frázis azt mondja, 
hogy minden müveit háznak házi oltára! 

A „Magyar Regényírók", a melyet 
Mikszáth Kálmán szerkeszt s a Franklin-
Társulat ad ki, egyelőre hatvan diszkötet-
ban Ötvennégy nagy regényt visz a magyar 
müveit közönség elé. Egytől egyig olyant, a 
mely a könyvtárnak dísze, egytöl-egyig 
olyant, a mely nélkül a magyar ember 
könyvtára csak közönséges iskolai könyvtár, 
s egytöl-egyig olyant, a mely nemcsak iro
dalomtörténelmi rangú könyv, hanem érde
kes, szép olvasmány is. Ez a hatvan köte
tes cziklus nagy és büszke meglepetése a 
magyar közönségnek. Mert azt demonstrálja 
neki, hogy a nagy, az értékes magyar re
gényirodalom egy egész könyvtárra való 
munkát produkált. 

Hányan vannak azok, a kik zavaro
dottan felelnek, a mikor azt tudakolják tő
lük, hogy kik hát a kiváló, az irodalmi 
rangú magyar regényírók ! Két-három néven 
kivül többét nem tudnak emlegetni. A teg
napiakra nem emlékeznek, de a maiakat 
sem igen ismerik. Íme most segítségükre 
jön Mikszáth Kálmán. Egyszerre harmincz-
négy íróval is szolgál nekik. Olyanokkal, 
a kiknek jussuk van kiváló helyre as iro
dalomtörténetben. Olyanokkal; a kiknek a 
munkái nemcsak a tegnapot gyönyörköd
tették, hanem gyönyörűséggel szolgálnak a 

Igy •fután megesett • • a farosa do
log, hogy a vármegye törvényhatósági bi
zottságának tagjai melléjak sorakoztsk, 
hittek nekik, és ezen kérdésben lesiavasták 
s fő és alispán urakat sgysserre. 

Mert hát, — szerintünk — • várme 
gye autonómiáján nagy sérelem esett volna, 
ha as a stegény falusi nótárius nem a 
kösség bírótól kapta volna a fizetési. 

De nagy sérelem lenne as s kösség 
bírákra nézve ia. Hova lenne tekintélyük, 
ha aaég a jegysöi fisetést sem ók adnák ki. 

Nem arra való a köaségi biró hogy 
csak, kisbirót, — bsktert, ksnásit, — csor
dást Átessen. Fiiesae ss urat is. 

Es a libtraHsmus. Estei lesst soeg-
meatve a magyar hats, a vármegye 
• ulonomijija 

Lett És nsgy >mórt Öröm* e liberális 
mus ilyetén megnyilatkozása fölött. 

A mágnás arak ugy állottak s nép 
kötött, akár csak egy ej y *nép tribu » , 
mintegy mutatni akarván, hogy st *6h m'p* 
egyedüli boldogságát ők viselik szivükön 
legjobban, és esért képesek még e főispánt 
és alispánt is lesxavsxni. 

Voltak ugyan akik a csillogó tóga 
alul látták kilógni a ^lólábat* de esek hall
gattak, csak egymás kötött sugdosták, hogy 
*majd meglátjuk mit hos a /ővd.c 

Etektől eltekintve a gyűlés nagyon 
csekély érdeklődét mellett folyt le e megye 
palotájának disttermében. 

De annál mosgelmassbb lett a gytU 
lekeséa a sörházakban. E t legmsgsasbb 
pontra Jutott a * Koronában*, ahol Barna 
Jóska zenekara vésette a gyűlést, a leg-
Hberálisabb módon, stebbnél-ssebb magyar 
nótáival együit is tudta tartani a vármegye 
fttfftft, kétft délutánig. 

Saprittl 

H I R g H. 
— — _ 

— Kinevezés A raagysratádi posta
mesteri állásra Bohár Jósat nevettetett ki. 

— Eljegyzés Sey Oszkár merciali 
ssolgabiró jegyet váltott Girll Kettesével 
Batonyán. — Gratulálunk. 

— Öngyilkosság. Brúder Henrik ectenyi 

mának és a holnapnak is. Harmincznógy 
kiváló magyar regényíró! Es nincsenek is 
köztük \alamennyien. Mikszáth még t bb 
sorozatot is igér régiekből és ujakból- Ez 
a mostani sorozat csak mutató- Még pedig 
micsoda mutatói Látunk töle régieket, a 
kik azt bizonyítják, hogy az időket túlélték, 
és ujakat, a kik uj időket megsejtettek I 

Valamennyit Mikszáth magyarázza. 
Egy-egy előszóban belevilágít a művésze
tükbe- összegyűjti fényességük sugarait, és 
aztán, mint a kristályprisma a napsugara
kat, szétszórja Őket színesen, csillogón, ra
gyogón. S ezt a színes magyarázatot a 
Franklin-Társulat megtoldja javaillusztráto
raink képeivel Minden kötet egy-egy mű
vésznek képsorozata. A hatvan kötet mind
megannyi díszmunka. Hatalmas apparátussal, 
diszszel és pompával vezetik a magyar re
gényt arra a helyre, a mely megilleti- Vi
lágszerte levonták már annak a fölfogás
nak, hogy a regény az éposz utódja és 
örököse, a konzekvenciáéit. Mindenütt ugya
núgy tartozéka a házi könyvtárnak, mint a 
klasszikusok- Nálunk még csak most tör
ténik meg ez a nagy rendezkedés. Mikszáth 
Kálmán müve s a Franklin-Társulat vállal
kozása a magyar irodalomtörténetnek nagy 
eseménye. 

A nagyszabású gyűjtemény félévenként 
Öt kötetes sorozatokban jelenik meg- Első 
sorozata már megjelent A teljes gyűjte
mény ára hatvan dises kötetben 300 ko
rona. Megrendelhető csekély havi részletfi
zetésre bármely könyvkereskedés utján-

jómódú polgár a mait hó 29-én délután n 
ideig limeretlen okbél agyonlőtte magát. 

— Baleset Sulyoe baleset érte Déaes 
Zsigmond budapesti vállalkozót f, hó 6-én 
városunkban. A s elatasni akaró vállalkozó 
kocsija ugyanis hirtelen felboralt a abból • 
vállalkozó oly szerencsétlent! esett ki, bogy 
egyik lábát eltörte. A sulyoaan sérült 
vállalkozót a helybeli köskórházbs vitték, 
hol Ssigethy Gy. Sándor a törött lábat 
gipsabe rakta, ugy, hogy Dénes még zi 
esti vonattal Budapestre utazott. 

— Eskivö Katona Gyula budapesti 
mérnök f. hó 20-án délután I órakor tartja 
esküvőjét ösv. Kemény Albertné bájos ás 
kedves leányával Zsófi kával, a helybsli 
iiraalita templomban Sok szerencsét ás 
boldogságot az uj párnak, 

— A .Kaposvári Iparos Ifjúság önképző 
Köré* ttok. Műkedvelő osztálya 1904. novem
ber 18 án (vasárnap) Irányi Dániel atessi 
helyiségében M A k e d v e 1 Ő-E s t é I y t 
rendez, mely alkalommal színre kerül; 
M e g j ö t t e k e h u s a á r j f l e . Énekes 
népezinmfl 1 felvonásban. Irtat Lámpánh 
Géze. Est követi: R e n d e l ő ó r a . Vig. 
Játék 1 fatvonáaban. I r ta : Almást Tihamér. 
Kezdete este 8 órakor. Színlap a pénztárnál 
40 fillérért kapható, mely egyszersmind 
belépő jegyAl is szolgál. 

— Táncztanár a falukon Egy hatvan* 
lakóa, fiatal dologkerülÓ polgár legény járja 
végig a községeket, éa szerez magának 
• t á n c z t a n á r«-i működéssel, minden 
nagyobb megerőltetés nélkül, szép polgári 
hasznot. Minden tanítványtól aaed betenkint 
egy koronát ée esténkint 4 fillér diját. Hogy 
ez csatán tisztán maradjon meg, minden 
nap mái-mái tanítvány házánál kap, alöre 
kikötött jó ebédet, vacsorát atb., ásóval 
ellátást. Mint tudósítónk értesít, most vé
gette be Töröcske községben a »t á n c 1 
t a n f o l y a m o t * . • egy községgel tovább 
— állítólag Simonfán — ütötte föl ujab
ban tanyAját. Nem tudjuk van-e engedélye 
az ilyen naplopó keresetre, de nem hisszük ; 
miért Is fölhívjuk özeiméire a Kaposvári 
Járás erélyez főbírójának szivén Agyelmét ; 
mert a mostani szük világban szükséges, 
hogy a hasonló megpumpolásoktöl, a ható
ság védje meg a könnyelmű polgára got. 

— Község érdemet elöljárósága A 
nagyméltóságú földmivelézOgyl kormányza
tunk egyik legfontosabb teendőjét a ata-
kértelem terjesztése képezi, mert a mai 
gazdasági bajok fő okát a nép ro ai gaz
dálkodásának és a szakértelem hiányának 
tulajdonítja. A gazdasági tudásnak a nép 
legalsóbb rétegéhez való eljutása eséljából 
a saentlmrei m, kir. földmivesiskoltnál már 
évek óta rendezünk 2 hónapot téli gazda
sági tanfolyamokat, bogy Somogy vármegye 
haladni vágyó kisgasdái a baaznothozóbb 
mese! gatdálkodáa alapismereteit elsajátít
hassák. Neveietesen megtanítjuk őket arra, 
miképea kall a földet helyesen munkálni, 
írágyátni a fontosabb gazdasági növénye
ket termeszteni, állatokat gondozni, takar-
mányozni éz tenyészteni, hogy a mai nehéi 
körülmények kötött is tudjanak boldogulni. 
Az elmondottakon kivül juttatunk időt a 
háziipari munkák — kosár-, seprő-, kefe-
kötés és faragó munkák betanítására is, 
bogy a kisgazda a gazdasági munkák téli 
szünetelése alatt maga tudja elóállitsni eb
beli szükségletét, zót ha szorgalmas, a fö
lösleg eladása után a téli dologtalan napok 
alatt is megszerethesse napszámát. A tan
folyam 1905. év Január hó 4-én kezdődik 
éa február utolján végződik, A tanítás, élel
mezés teljesen Ingyenes less, söt a házi
ipar tanitásánál a tanulók által készített 
tárgyak agy része mintának kiositattk. 
Eaen előnyök viszonzásául a tanfolyam 
tanítói nem kívánunk többet, minthogy pa
rancsainkhoz, aa Iskolánál szokásos katonai 
rendhez mindenben alkalmazkodjanak: a 
rájok bízott mindennemű munkát saját jól 
felfogott érdekükben kifogás nélkül lelki
ismeretesen ée pontosan teljesítsenek. 
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A tanfolyamra 20 irni, olvasni, szá
molni tudó legalább 18 éves ép testű kis-
gasdát vesszünk fel, a kik as illetékes jegy-
sőség ajánló tevéiével tisztességes előéletüket 
igazolni tudják. A felvétel a jelentkezés 
sorrsadjében történik. A távol lakóktól 
személyes jelentkezést nem kívánunk. Igen 
kérjük a község érdemes Elöljáróságát, 
bogy Írásunkban foglalt felhívást 
alkalmas módon a kösaégben, egyházakban 
és iskolákban mielőbb éa többször közhírré 
tenni szíveskedjék. Hazafias tisztelettel: a 
zzentínirei tn. kir földmivesfskola igazgató-
lága. B o l g á r , igazgató. 

— GyttkoMáQ. Ylaaics Jóssef nrttylcuti 
lakoz a múlt heten öasietUzÖU feleségével ; 
a hangos nzovítában, miután az asszony 
sem hagyta azónélkttl férje szemre hányá
sait, Vlasics oly haragra gyuit, hogy a 
kezeügyébe kerfllő lapáttal oly szerencsét-
léáül ütWte ftfbe ci ivakodó élettársát, 
hogy az menten holtan rogyott össze A 
vizsgálatot megindították, melynek során a 
hitves gyilkos Ylasícsot letartóztatták. 

— Hálál pletyka miatt Az azasonyi 
pletykának esett áldozatául f. hó 6-én 
Rigó Erzsébet madarast lakos. A jelzett na
pon ugyanis Rigó Jánosné összeveszett 
szomszédiéval, mert a róla szállongó 
pletyka koholásával azt vádolta s e fölötti 
haragjában a pletyka (elkezdésével vádolt 
asszony revolverrel állt ki az utczára s 
midőn Rigóaé arra jött a revolvert lövésre 
késztn tartotta ; a sióvitában iionban a 
revolver elsült Rlgónét oly szereocséHentH 
találta a golyó, hogy két napi kínlódás 
után belehalt súlyos sebébe. A vizsgálatot 
meg indították, melynek torán kiderült, hogy 
Rigóoé halálát a szivébe hatolt gotydtHrtnta. 
A gyilkos asszonyt a csendőrség letartóztatta. 

— Az otzUlyioreJáték játékterve A 
roagy. kir. szab osztályaorsjáték bl.atatOs 
játéktervét, a melyből az világlik ki , hogy 
összeses száztiser sorsjegy közt 14.469 000 
koronát sorsolnak k i , a nagyközönség bizo
nyára iMDierí Tudja ugyan róla azt, hogy 
a világ valamennyi osztály sorsjáték-terve 
közt » legjobb, de mégis csupán csak nagy 
számsort lát benne. Hanem az élet elevea-
ségét vitték a sorsjátékba azok az adatok, 
a melyeket nemrég egyes főnyeremények 
nyerőiről megtudnunk sikerült, a a melyeket 
akkor közöltünk is. Egész sor ember: ipá-
ros, hivátkleék, kérékkedö, gazda, önálló, 
éa alkalmazott vonult el elöltünk, a kik 
hol egy-egy nyolczad, hol egy-egy negyed 
sorsjegygyel vagyonra tettek azért, ó k az 
eleven bizonyítékai és hirdetői annak, bogy 
a magy. kir. asab. osztálysorajáték játék
terve megfelel világszerte elterjedt kitűnő 
hírének. 

— Egy 20 fillérét Izgató története. 
A pénznek, mégha csekély 20 filléres is, 
megvan as értéke és Igy a sserepe is as 
életben. És ez a kerek kis nikktlpéaz nem 
rég egy családot majdnem egy nagy va 
gyontól föl ttot l meg. Ugyanis egy bér men
tetlen levelet kézbesített a minap a posta 
egy ismert táblabíró feleségének cslnaére, 
akt azonban visszautasította a 20 fillér por-
tóbfinteléasel terhelt borítékot. Férje un-
szólására azonban még ia kiváltotta as elő
szobában utóiért levélhordótól a levelűt. 
Nagyon bosszankodott azonban 6 nagysága, 
midón a borítékot felbontva, abban egy 
sorsjegyet éa enuek nyugtáját találta. A btró 
azután megmagyarázta, hogy előző napon 
vásárolt egy sorsjegyet felesége születés*-
napjára áa ennek számát nem Jegyeste meg 
ős á nyugtával együtt a bankházban felej
tette. A biróné t iemrehányásaal fogadta 
• születésnapi ajándékot. A bíró, hogy meg-
wabadpljon a kukli-predikácziótól, a klubba 
' k a * menekülői. Már éppen as előszoba 
kilincsét fogta, midőn két úriember beesőé-
geiett TfcrW Aí éa Tár t a (Budapest, V L , 
Teréz kőrút 46. alatti) bankházából, hogy 
u előaö napon vásárolt sortjegyre a 400.000 
koronás nagy nyeremény negyedrészét ki-
í i tszék. A bíró örömtől reszketve vezette 
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be a kiküldötteket feleségéhez, aki most 
már hálásan boralt férje nyakába éa meg-
bocsájtotta a postának ia, hogy a boríték
ról véletlenül leesett levélbélyeg hiányáért 
20 fillér büntetéspénzt saedelt be. 

Ö Ü A R N O K . 

A bájgyerek. 
Hoasáá idő után megint vissza kerül

tem Ide. Nincsenek itt a barátaim, hanem 
szereztem magamnak egy ujat. Deutaeh 
Kálmán jó fia és jön sétálni, hs l a oldalt 
már megtanult közjogból. De ezek a séták 
ia unalmasak lennének, ba nem lenne a 
FŐtér közelében a híres Anilquarium, ahová, 
ha as ember bemegy, mindig talál nőkre, 
kik közül ugyan Julink* leány — Kálmán 
szerint — guavmosolyog, de az nem baj, 
mert szokott kedvességével ott van Ssirénke 
a kicsi anttquariusoé. 

Ámde Ők Is te vannak foglalva, ha 
as Üzletben sok eompendium fogy ; ha a 
sptezi Tornyéné* jöa a »hangos Lankával*, 
ml ki vagyunk zárva a régiségkereskedés
ből, és kénytelenek vagyunk róni a Mátyás 
király teret, mely csak ugy hemzseg a 
különféle parfümé illatú asszonyoktól 

Kálmánnak szinte piros a szeme a 
sok nézéstől, mert Öt minden érdekli. Egy 
ilyen érdeklődése közben egyszerre csak 
megrántja karomat. 

Na — mondok neki — nem vagyok 
én Wanderheiten mester birkózó, hogy ilyen 
rángztásokat végezz rajtam. 

Hát nem látod ? — kérdi. 
Oda fordulok, és meglUrÜlöm a sze

memet, aztán felelem neki : Már látok. Ha
nem te, ilyenért máskor akár meg is rúg
hatsz. 

Gyönyörű volt. Jókai regényt irt e 
fekete gyémántokról. Nosf^azok nem csil
loghattak, jobban, mint a» a szempár, 
melyet as a nö hordott, kire Kálmán fl 
gyelmestetett. 

Kövessük — szólok — ba gyomrunk 
már üres, hadd teljék meg sxemüúfk gyö
nyörűséggel. Ét meg is lett, kisértük, kö
vetlük a szép kicsi nőt ifD a Wesselényi 
ulexán, messze, amikor egyszerre csak el
csípte egy tiszt. Hadnagy volt a rangja, 
alakja kicsiny, de négy a szemtelensége 

össze csapta lábát, salátáit a bogár 
szemű nőnek, aki megijedt, és ez látszott 
a rezén, de bátorította a tiszt ur. Álllak, a 
ktcsl nő lerázni akarta magáról, de a vas
tag bőrfi kardos ember mellette. 

Hagyjon kérem magamra 1 — top
pantott most már mérgesen a kis barna 
asszony, és mint kámfor, elillant a tizit, 
és tovatűnt a nő. 

De ml akkor la láttuk még. Álmodtunk 
róla hosszn peresekig, ébren, láb mozogva. 
Sokat beszéltünk róla és e r ő é n érdeklőd
tünk ; nem tudták a nevét Na majd hol
nap I • . 

A sétatéren egymás hátán a sok em
ber. Máskor íe ugy szokott ez teani, de 
most olyan sürü rajokban tódulnak a ficsu-
rsk. ég nagyon sok szemgödör szontj* a 
monoklit. — Mi lehet * i ? 

Már megint • Kálmán figyelmeztetett, 
figyeljek csak, két fia beatél : 

• De a sapkája, az milyen érdekes éa 
hozzá a kia piros kabát 1« 

• Én a lábát figyelem, barátom a i va
lami remek, azt nem lodaád átfogná se « 

>És hogyan dobálja kia táskáját, és 
hogyan néz, micsoda szemek U 

Te, — ssöllok Kálmánhoz, — ezek 
talán a mi asszonyunkról beszélnek ? 

A z lehet. 

A vállamra fit most va lak i ; szerbusz 
Juhos oolléga, láttad ? 

Mi t? 
H az az egész sétatér suttog, erről 

beszél, egy kis vendég leány — — de itt 
jöa . . . 

Jaj 1 — épen egy szem geealenyét 
akartam a szájamba tenni, de kiejtettem a 
kazemből. Hát ex kicsoda 1 Incselkedni 
akar velünk valami gonosz szellem? hiaz ez 
boszorkányság I Menjünk otánne 1 

Mintha as olyan könnyen menne 1 
egy egész udvar követé, ősapa éhes szem, 
csnpa vágyó tekintet, mintha azt mondanák; 
Bár csak az enyém lennél 1 — Pedig as 
nem is menne gyorsan. E i 1 kis leány, 
kit annyian követnek, f4 éven talán, éa még 
várni kall, aokal várni, addig is mig vámok 
nési'jk, hogy kicsoda. 

A fogorvos Perényinek olyan szép s 
felesége, hogy annak a családjából nem is 
lehet valski csúnya. Ehhez a családhoz tar
tozik es a kia gyerek, — bájgyerek. Mostan 
itt van vendégségben, itt, ahol Manyi a 
fiatal ember, hogy mégse számlálható. És 
a sok kőiül vannak sokan, kik értik, Mi 
a ssép. 

Soha aranyosabb szőke haj még nem 
födte be leány fejét. (Ha ebből egy szál a 
levesembe lenne azt ae bánnám) Kis leány 
szemgödrében hamisabb kát golyó még 
nem ugrált ide-oda. Hamis as a kis 
leány, a aiépsége annyira elkábította őt 
magát, hogy nem fér már a bőréba. Rug is 
ide-oda, mint egy kis csikó. Kesében egy 
táska, azt ugy lóbálja, hogy a sKikiz kaszt-
ros nője se különben. 

És fejlett, kimondhatatlan módon fej
lett 1 E mellé jól passzol az a kurta szok
nya, mely alól ugy kandikál as izmos láb k l , 
mint padlás szobából kikandikál egy szá
nalmas kis fej Ami rajta van csuda Ízléses, 
megbámulja akt látja, még a nőnem la 
visszafordul utána 

Ezért amint megláttuk, rögtön meg 
volt a neve — bájgyerek. 

Mont már Jöhetett a fekete szemű 
asszonyka, bison mi nem koptatjuk utána 
lábunkat. 

Hanem Ő, ah . . de mi M a neve. 
Ezt is még ki kell deríteni. És sikerült. 
Valami öreg nagynéni kullogott utánne, a 
bájgyerek meg rohant előre, mint paripa. 
Egyszerre megszólal há tu l : 

Aliee na siess ugy. 
A » ő k e babafej megállt, ml padig 

megtudtuk, hogy Allce a neve. 
Oh, Alice a tenger sima tükre a ra

gyogó nap, a bold, óh, vagy mit ia akar
tam ? Vallomást 

Tegyük azt el későbbre, éa most 
menjünk lakéit keresni. Mindenfelé •csi
nosan bútorozott szoba kiadó,« ée, ah, a 
•sem káprásik-e vagy való ? Alioe házában 
ia kiadó egy szoba. 

Ná, rajta; szólt Kálmán, azt is meg
nézzük I 

Dehogy I Az ilyen ssép gyerektől leg
jobb távol lenni, mert elfoszlik as illúzió. 
Nem megyünk föl. És nem is mentünk, 
már azért ae, mer a szoba kapa fölött van 
és nagy benne a otug. 

K i lettünk mi egészen forgatva önma
gunkból. Nappal, este, beasédközben mindig 
a bájgyerek. Ebéd előtt korogó gyomorral 
ia aétára mentünk, hogy otak a bájea térd
kalácsot (finom kalács ez 1) lássuk, ebéd 
u'án a vékony menü után as ó násésével 
akartunk jóllakni. 

Elmentünk aa erkélyük alatt (láttad 
Kálmán 1 ? valami lehull. Ha még levél 
volna, de közönséges dióhéj eaak. No, meg
állj, kis ördögi Felnézünk, de már befutott 
koromfekete arexu nevelőnőjével együtt . 

Kezdett a lelfceaedét alább oxáilm, de 
nem annyira, bogy mindennap na emle
gettük volna Még á ml nőink is mindig a 
bájgyerekröl szólták. Egyszer aztán a 
•CsipcsapcaeW ur« kérd-, kl aa a bájgyerek} 
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A i AKenl 
Ax ? biii t i festi • ( xrcxAt ugy, hogy 

x i bortxixtó, x i szégyen' 
Ne mondjon ilyent, hisx x i U éves 

lánygyerek 
Annii nagyobb x botrány, kérem, én 

mavamat idom rá, hogy xt xroxx nem 
eredeti 

Ée x áfájáboi mit isöt? 
A haja, x i plxne nem rxlödi, moeva 

rax Ae elkáetitee. 
IgaaAa? 
De még mennyire igiáán I 

A vacaora ei xete nem illett mert lökött 
xx ngxtottiig, érdikelt, Tajjoa igax-e? 

De xt lxa járónk, ax bironyoe, mert 
h iu axt eeörsyfl elkér telni non a fiatal 
bxbx arexoa emberkéi fibricálta kotyvalék 
lenni 1 Ax a haj, melylyel takaróim min
den paplannál többit érne, ax ttm igxxi, 
hát akkor tán ax a leány iem igaxiM 

De Allce igxxi, a keiével badonixxott, 
•remével moeolygoti. Éa látom Alicet jönni. 
Nx, moat figyelj Kálmán I 

Mindi kattan rátapintottuk axemön-
kxt, AHce mosolygott a kákea égbe föl, 
miköxbea köatöak elhalad éa mi bíráltaik, 
xttén egymásra néztünk. 

Én asóltam t Igai I 
Kálmán asdlt: Igax I 
Ml igás? — Aa igás, bogy fnatett as 
I 

Elég I vitorlánkat bevonjuk, áa nátünk 
máa felá. De merre felá i Hiea nem sokat 
kell; keraaai, olt van a fekete gyémánt 
•remit aesxony. De hol van ? Igei biiooy, 
mi egéaxen elhanyagoltuk a axáp kicai nAl, 
áa most, hogy megint feléje fordulnánk, 
nem találjuk. 

Dgy kell — monda Kálmán — ne 
lettél vön oly ingatag. 

Miért, hát eaak a nőnek axabad ? 
Dehogy, neked is eaabad, hanem most 

ogye Í*J? 
Nekem? Hát mit gondolái te tán? 

Kert a nemem aásett, talán a az.vem ia 
tudott róla ? Fanét ? Volt bájgyerek. — 
Ninca bájgyerek. Nekem ai egén csak 
ennyi. 

Da válamival több ix. Moat legalább 
majd tanulhatok 

A bájgyerek meg eaak moxogjon, mi 
nem mozgunk vele, jó leit igy .Csiposapcsek 
nr ?• 

Irta: Hertalendy Ottokár 

mag meglehetöxea megkeményedett; at 
aratást lehetőleg a hajnali órákban kell 
etaközölni a harmat felasáradáaa előtt. Né
hány Arai axikkadáa után a levágott bíbor-
bérét nagyobb markokba gyűjtjük a pár 
nap múlva kévékbe kötve knraattenfik. 

Előnye a biborherének a vörösberé
vei etemben as, hogy a rovarok nem bánt
ják a ax aranka «em saaporodik el benne 
olyannyira mert éráee oly idAre nik, a 
mikor aa aranka mág nem tiokott virág
aiéi , a igy magjával aem ártéktelenitheti a 
biborhere magját. 

K a i . holdanként 5 - 6 q. taraiévre 
siémithataok, a mely métermáxsánként 
66— 80 koroséval értékositbető. Megjegyez-
ifik azonban, hogy ily termés csak ia jó 
földben és aürU állás mellett nyerhető. 
Épen esért gyengébb mmAaégtt földeket 
tanácsos leend előbb istálló- ée mütrsgyá 
val megjavítani, másrészt pedig a vetőmag
gal nem exabnd lakarákoskodni. Sürfi állás-
hoz n föld termAerejébex képest legalább 
30 kilogrammot kell vetnünk egy holdra, 
de a mennyiség 86 kg -ra Is emelkedhet 

Wiskovszky János 
m t i k e r t é s z 

K A P O S V Á R O T T . 

Ajánlja é l ő v i r á g a i t . 
Gyümölcsfa oltványait és 
egyéb faültetvényeit. 

A fák jóságáért jót&l-
í ú s t vállal . 

A legjutányosabb áron 
vállal el parkírozásokat. 

G a z d á n z a t . 

N é h á n y HZÓ S b i b o r h e r . m a g t e r 

meléséről 

Kevás gaada ismeri a biborharét, pe
dig a kiváló takarmáayaöváoy határozottan 
megérdemli a figyelmet annál ia inkább, 
mart aat a fordtba közbeeső termény 
gyanánt U beaturbntjok a nélkül, hogy 
máiként kárát villanlak. Termelésére 
vonatkozó adatiakat a követkeadkben közöl-
jflk. Ha magra akarjuk termelői a bibor-
herét, ugy mindig eaak ösixaal vessük, 
mert egyedül ni öeti vetés terem korán 
magot • egyúttal lehetővé testi, hogy utána 
a Ulajt mág kellőkép előkészíthessük búza 
alá. 

As ő.si vetésű biborhere kova tavasa
i u l virágaik, nóha már áprilia hóban a 
virágzása eltart kál-hánya hátig. Aratásával 
késlekedni nem tanácsos, mert gubói köny-
ayebbeo letörnek ée hamarább aaátreped-
nek, Mát a vörös here gubói. Legjobb na 
aratáshos akkor hozzáfogni, midóo a gubók 
tülnyomd rázat eiixáradt 1 boanök levő 

S z e r k e s z t ő i ü z e n e t e k . 

Ce J Zsolna: A küldött dolgosatokat 
káthex vettük • majd annak idején le ia 
köxlandjük. A kérdézea dolgosat leköiölve 
van. Igen aaépen köatönjük a beküldött 
mnnkáket. Szivélyez Üdvözlet I 

H. J A beküldött versike gyenge nem 
közölhetjük. 

Többeknek: A kérdéses munkatárs, 
volt kaposvári főgymnasiomi szerétéit igaz
gató, kijelenlsg Z-olnán nyugalomba vonult j 
Axt hisszük xxellemex tolláról reá izmer-
bettek már önök is. 

iQnotua: Utána jártnak a dolognak, 
tényleg ignu volt. Intáskadtünk. 

L K A lapot megindítottuk. 
R A A kérdéses Ogybea terxák egyik 

fővárosi lap szerkesztőségéhez fordulni. 
Nemit: Jobb lesz békét hagyni annak 

a kis lánynak. Ne zavarja csendes éjsukáit, 
vad aengedexésaivel 

V a n szerencsém felhívni a nagy 
közönség figyelmét teljesen u j o n a n 
b e r e n d e z e t t 

bognár 
= m ű h e l y e m r e . 

Elvállalok e szakmába vágó min
denféle kocsik, kocsi alkatré
szek újonnan előállítását, vagy javí
tását — A l e g j u t á n y o s a b b áron 
készítek bármiféle jármüveket, 
liázieszkőzőket, tornafelsze
relést. — Mindent a l e g j o b b éa 
l e g o l c s ó b b k i v i t e l b e n . 

Szíves pártfogást kér 

LOVRITS KÁROLY 
KAPOSVÁR, 

Bsrziáayi ntcza 49. szám 

& Hirdetmény. & 
E z e n n e l közhírré tétetik, hogy miután a Magyar Királyi 

Pénzügyminisztérium ellenőrző közegei a Magy. K i r . Szab. Osztály
sorsjáték (XV- sorsjáték) L osztályára szóló sorsjegyeket felülvizs
gálták, azok a föárusitóknak árusítás végett kiadattak. 

A z t oeztály húzása 1804. november hó 24. és 25-én tartatik 
meg. A húzások a Magyar királyi állami ellenőrző hatóság 
és királyi közjegyző jelenlétében, nyilvánosan történnek a Huzási teremben 
( I V . , Eskü tér, bejárat a Duna-utcza felöl). — Sorsjegyek a Magy. K i r . Szab. 
Osztálysnrejáték valamennyi árusitóinál kaphatók. 

Budapest, 1904. október 30-án. 

Magy. Kir. Szab. 
O s z t á l y s o r s j á t é k I g a z g a t ó s á g a . 

TOLNAY MAZAY 
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P E S T I N A P L Ó uj karácsoDyi ajándéka. 

A MAGYAR 
m 1 ; U f f ü 1 

X XX Xi v ' ™ mm 
Páratlan diaxü, külső kiállításában éa belafl tartalmában egyedül álló 
remekmű ax, a melyet a „ P e s t i N a p i é " ás i904 év karácsonyára ásást 
meglepetésül olvasóinak Eddigi karácsonyi ajándékainak disxes aoroxatát 
folytaga most a . „ P e s t i N a p l ó " , uj éa minden eddigi ajándékot meaaxe 
tulesáruyaló dlsxmflvel, melynek cxime es lest : = = = = = = = 

A Magyar F e s t ő m ű v é s z e t Albuma. 
A magyar featömüvésxet remekeinek gyönyörű 

foglalatja less es s páratlanul álló diaimunka, amely 
a magyar festés remekait fogja felölelni a X V I I . axásad 
nagy magyar festőitől, KupacMky-l6\ éa Mánpokm \6\ 
kesdve egéai a Jelenkorig, amikor Munkácay Mihályt 
Ssékaly Bertalan, Lala Károly, Barnán* Gyula, Mada 
ráta Viktor és Zichy Mihály vcsetésével hatalmas gárda 
sxolgálja a magyar feetömllvésietet A magyar iroda
lomban még olyan mfl, amely a magyar featőmflvé-
esetet ilyen gssdsgaégban mutatja be. ötaan nagytó-
b i>u feotmtoyt átemeltünk ki, amelyet mesteri kivitelű 
Atves mÚlapon mutatunk ba a magyar kötönségntk. 
Ax ötven mOlap nagyrásse gyönyörű sok aslnnjomisu 
kép less, olyan, mint amelyek a Wkörmarty Albumot 
exeménynyé avatták a magyar könyvpiacxon. 

A Pesti Napló elöfltbtési ára egáss évre 98 ksr , félévre 
Sserkesxtöxége és 

BUDAPEST, VI . , Andrássy 

BsenkivUl a magyar festömttvésset történetét a 
könyvben eleÓrendti esstétikusslnk érdekes és népsserű 
előadásban fogják bemutatni A asöveget taámoo fett-
ménynek a ssöveg köxé nyomott másolata fogja kisérni. 
ugy. hogy as ötven többsslnnyomásu mű lappal együtt 
A Magyar FeatómüoMtat Albuma a leggasdagabb éa leg-
disxesebb tára leas a magyar fentOmövéaxetuek. A 
•Magyar Featómüoétet Albumát* meg fogja kapni a 
Feati Napló minden előfiselője, aki as év végéig, akár 
havonta de állandóan éa meg saakitáe nélköl előftsetó 
marad. Minden f é l r e é r t é i elkerilée végett 
axonban meu kell Jegyexnfink, hogy axok ax nj elöftxe 
tök, akik as 1904. évre esóló eipiietétftk fejében s 
Vöröemarty-Albumot megkapták, a Magyar Feetőmfi-
vésaet Albumára csak ugy tarthatnak igényt, ha agy 
további egéea évre elöfiselnek. 

14 kor, negyedévre 7 kor., egy hóra 2 kor 40 fillér 
kiadóhivatala: 

-ut 27. szám alatt van. 
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VMirt! 
u festészeti mOlntézst 
_ •kiválóan sikerült 

életnagyságú srcsképeiról, melyeket 
elismert művészek áltsl készíttet. 
Számos (kir. höajcgyzC áltsl hitelesí
tett) eíiameróievél s világ minden 
7 -10 t á j á r ó l . 

Elsőrangú képek árai: 
Olsj-, aqnarell- éé psstel 1 festésben 

48—63 cím. nagyságban ára 90 kor. 
Legfinomabb kivitelű Blem-, Platin-
és krétarajz I r a 6 kor 

Részletes árjegyzék berrrentve. 
Egy é Irt nagy eigu képet késettünk min-
denkinek teUetHW inpytn, ha ré
szünkre 3 reudeléét szeres és szokat 
egyenkint vagy sgyaasrro beküldi. 

„REKORD" 
f e s t é s z e t i m ü i n t é z e t 

BUDAPEST, VII. , RottenbilIeU. 46. 

SG*&X<i06«8X6*8G*öXX8*S *&XX3*S«&X8* ö e»0 

Megfojt ez az át
kozott köhögés I 

Köhögés, rekedtaég és 
elnyálkáaodia olléa g y ö t ét 

Mitoa hatásnak 

Egger i H p a a t i l 
az é t v á g y a t nem rontjuk 

és k i tűnő ízűek. 
Doboza i korona és 2 korona. 

Próbifdohoz 50 fillér. 
Fö éa ssétküldésl raktár 

„NÁDOR1 

GYÓGYSZERTÁR 
Budapest T I . . Vácil-körnt 17. 

Kljén ! 

Egger mellpasitillál 
csakhamar niegyógy ilott. 

4—26 Kapható. 
(X. K a p o s v á r o t t : Baboehay Kálmán gyóygsz. . Dubinie-
• wiev. Testv. d rogu t s t ákná l , Kellauer Gábör és Szabados Imrénél , 
ík B o g l á r o n : Erdős Jenőné l . 

o s ^ ^ x ^ w x s ^ ^ x x ^ e ^ x x t ^ ^ x w ^ 

fc&É £ AAAAlÉAAAÉAÉAlAÉAAÉÉÉAAtftÉÉ&AÉK 

Különlegességi áruház 
— (A KÉK CSILLAGHOZ) 
K A P O S V Á R . 

Blonsok, kész aljak, pongyolák , szőrmék, Jttger szövött
á ruk és mindennemű rövidáru és kéz imunka ke l l ékek . 

*M Ami a legbecsesebb, házilag készített f e l i é r n e m f i e k . 
•"f i Schroll-féle vi lághírű slfon és Wein Károly-féle 
*K szepességi vászon- és daniasf-áru nagy rak t á r . — Vidéki 
4Éj r ende l é sek a l egmegbízha tóbban eszközöl te tnek. 
*; Szigorúan szabott árak 

1-62 

Levéiciim: 

Különlegességi áruház 
KAPOSVÁR, Fő-ntcza 29. 

Ü Ü M A ^CSZlEBB ÉS LEGJOBB KIVITELŰEK é f f j f g 
A legnagyobb választékban, igen jó minőségű g 

készít és tart rak tá ron u legdivatosabb formákban 

czipész mester 
Kaposvárott, Irányi Dániel-utaa. 

r Teljes jótállás Aiélfett 
3 I 

y y y y y fe 



X I . évfolyam. 

Somogy vármegye alispánja. 

26250. szám. 
1904. 

Pályázati hirdetmény. 
K a p o s v á r r t . v á r o s n á l levő 

2000 korona törzsfizetéssel és 400 
korona lakpénzzel javadalmazott kine
vezés utján betöltendő 

rendőrkapitányi állásra 
ezennel pályázatot hirdetek oly hozzá
adással, hogy amennyiben a kineve
zendő pályázó as 1888. évi I . t.-cz. & 
§ ában előirt minősítéssel birand, a 
jeleztem il letményeken felöl még 800 
korona möködési pótlékban és 200 
korona évi lakpénztőbbletben is fog 
részesittetni. 

Egyszersmind felhívom a pályázni 
kívánókat, hogy eddigi a lkalmaztatá
sukat, esetleg az 1883. évi I . L - c i . 8. 
§-ában előirt minősítésüket igazoló 
okmányokkal felszerelendő pályázati 
kérvényüket Méltóságos vizeki Tallián 
Gyula főispán úrhoz czimezve folyó 
évi november hó 15-éig hozzám 
nyújtsák be. 

Kaposvár, 1904. évi okt. h ó 30-án. 

Sárközy Béla, 
alispán. 

' S O M O G Y I ÚJSÁG.• 1^04- november hó 9. 

o: 

Gazdák figyelmébe! 

Manhattan nélkül. Manhattan porral. 

Aki sertéseit gyorsabban akarja felhitlalni, aki teheneitél és keoskéitfil 
több és jobbminfiaégü tejet akar, aki erös igavonó barmokat éa tüaea lovakat 
akar, egyssóval aki jövedelmezőbb állattenyésztést akar, ax haaanáljon 

TÁPPORT. 
Haaanálatinak költsége igen esekély és dnean megtérül. 109 klg. 60 kor., 60 
klg 26 kor Egy 6 kilét próbaküldeméeyt 6 kor -ért küldtek posUn bérmentve 
utánvét tel hegy a legkisebb gazda ls meggyőxődheaaen a Manhattan per bá
mulatot hatásáról Központi főraktár : 

MANHATTAN ELECTROPHOR YÁLLALAT 
B l D A P E é Ü T , V I H . Aggteleki uteza ló a 

Háromszori bekenésre 
m e g s z a b a d u l k e l l e m e t l e n láhizra-
dásától. E g y k o r o n a b e k ü l d é s e 
e l l e n é b e n (tíz l e v é l j e g y ) b é r 

m e n t v e k ü l d i io - i3 

B I E S Z gyógyszerész Halas. 

H l Minden család pénzt t a k a r í t ! ! . ' 

Remek 6 sxem ká
vás készlet minden 

•zinbsn csak 
96 kr. f. 1 40 f. 190 

]0 rófös vég 
csodavénon csak 

f. t t t 

Finom sjonr 6 szem. 
kávéi készlet min
den ninben cssk 
f, 2 20 f 2 90 f 3 46 

30 rőfös vég bőr
vászon csak 

f. 4.16 

3O rőfös vég 
irlandi vásson csak 

f. 496 

30 rófös vég 
Gyöngy vásson csak 

f. 646 

Remek 8 nem. vá
sson Dtmssst Gsr-
niturs csak f. 8.10 
f. 2 90 f 3 40 f.8 90 

30 rőfös vég 
rumburgi vásson 

csak 6 60 

Ssép miatáaott vá
sson tBrfllköiő 0 drb 
cstk f 1 21 f. 178 

f. 1.90 f. 810 

30 rőfös vég I-t 
rnmbnrgi vászon 

c s k r e 40 

60 rőföt vég bör 
vászon 

csak 8.85 

60 rófös vég 
irlandi vásson 
csak f. 946 

60 rófös vég 
rumburgi vásson 

oaak f. 1040 

30 rőfös vég 
jó minőségű chiffon 

csak f. 4 66 

3O rdfös vég 
R Chiffon csak 

f. 640 

3O rófőa vég 
R. R. Cbiffon csak 

f. 686 

3O rófös vég csikós 
Kanavást 

eaak f. 886 

30 rőfös vég csíkos 
és koctkás 1-ma ka-

navási csak 
f. 4.66 

30 rófös vég 
finom kansvász osak 

f. 640 

33 rőfös vég 
kanavass különleges

ség cssk f. 640 

3O rófös vég 
fehér csíkos esinvat 

ágyhnzatrs csak 
f. 636 

30 rőfös vég:, 
virágos fehér esinvat 

égy hasaira csak 
f. 7.40 

Remek aöi ing 
vászonból, kézi him 

sásssl csak 
86 kr. f. 116 f. 1.66 

Remek női Cbiffon 
ing schvrtixi him-

xéssel cssk 
f. 1.10 f. 1 42 f. 1 74 

Remek nöi háló 
Corseta nagy válasz

tékban csak 
98 kr. f 1.86 f. 166 

Remek női chiffon 
nadrág cstk 

90 kr. f. L18f. 145 

Remek Chiffon alsó 
saoknyák himséssal 

csak 
f 1 36 f 1 75 f. 8.96 

Remek Clotb és 
posxtd alsó szokni1 ' 
csak f. 1.66 f. 9 16 

f. 3.82 

Varrta nélküli vá
szon lepedő 9 mlr 
hossza éa 17, mtr 

szélei csak 98 kr. 

Varrás nélküli re
mek vásson lepedő 
9 mtr hosszú, 17, 

mtr széles csak 
1. 1.06 

. 0 

Budspe-t, Kerepesi nt 86. sz, 1 em. 

Remek selyem Clotb 
paplan minden szín

ben cnak f. 8.96 

Remek Caaehmir 
paplan minden szili

ben osak f. 8 56 



.SOMOGYI ÚJSÁG* 1904. november hó 9. 

K i v á l ó s z e r e n c s e T ö r ö k n é L 
K r í m i i m * * 4 • » m m l 

tedvez fóarudánknak a szerencse. Rövid idö alatt 17 m i l l i ó korona 
y e r e a é a y i é l többet fizettünk nagyrabecsült v e v ő i n k 

nek, körtük 

a legnagyobb nyereményeket. 
L L J t t á 1 1 ^ ennélfogva, hogy a világ legesélydusabb osztátysors-
MátéMbhn Áegyeii részt. — A moat következő magy. ki r . azabadal-
hnazoit 15 oaztályaorajátékában ujból 

10.000 sorsjegyre 55.000 pénznyeremény 
|ot és önzésen egy hatalmasjösszeget, 

I k m l l l i ó |,<MMM> k o r o n á t 
JKgpla^t ki rövjd 6 hónap alatt. 

Á Iniiingyofab nyeremény • l e g s z e r e n c s é z e b b esetben 
Y . , H O O . O O O I c i i i u i m t . 

Továbbá 1 jutalom 600*000* 1 nyeremény 400*000? 
1^900000* 2 a 100*000* 1 A 00*000* 2 & 
W«WNÍ:' 7 f t - o o o . 2 a00*000* i 5 0 0 0 0 . 
1 á 40*000* 5A80*000* 3 a £5*000* 8á S O O O O 
• A 15*000* 36 á 10*000 korona és még sok egyéb; 
|gj^P^5»000 íyeremény ás jutalom 14*450*000 
• B A z I . osztályú sorsjáték tervszerű árai;; 

^ i M i m j i g y frt=.7higy kor. 1.50; •/« eredeti sorsjegy Irt ü l e p kor. t -
* » R R •>"" M R t"1" 1 / 1 » » o o o 

Á 'sorsjegyeket utánvéttel vagy az összeg előzetes beküldése 
elleneben küldjük 

Hivatalos tervfezei díjtalanul. Megrendeléseket eredeti sorsjegyekre kérünk 

/ . V r í V k ó W é h b e r h ó /•'/-#// 
bizalommal hozzáák beküldeni. 

T Ö K Ö K A . zs T = 
BANKHÁZA BUDAPEST 

HazAnk l é g n a ^ l ) osztóiysorsjé(ék-4izIete. 
TFIÍrtfíffnk öVzTAl.tMoraJAiék.flvl.-lol : 

Köapólbt: Teréz-körut 46|a. I . fiók: Váczi-körut 41a. 
I I . flrtk: Muzteum-körut IIa. I I I . ltok: Erzsébet körút 54|a 

i 

RwdiMéavéé Iw^Múé T ö r ö k A. é s T a k r z n b a n k h á z a lludapest. 
L oaat. ui kir. asab otstálytorajáták aredetl M I S -

jsgJWV livstálos WfsMttel egyött köldd-ni. 

A»»J« í . t kor r . ra , K bo/ i Í ^ Í u t W í " r t » l d ö m ] A , ' " t , , f i 

( • •MÜtUfei kai k j»gyakb M (W&*ZWa)) « ™ e n d f l 

Horgos J ó z s e f 
polgári- és egyenruha készítő ; a ni. 

kir . csendőrség, a ni. k i r . honvéd 
gyalogezred, a tu. kir . államva
sutak kaposvár i tápintézetének 
szerződöt t s zabója , értesiti a 

nagyérdemű közönséget, hogy az 

ő s z i é s t e l i z z 
i d é n y r e 

a legfinomabb szövetek üzletébe meg

érkeztek és raktáron tartatnak. E z teszi 

lehetővé azután, hogy ugy a kelme, 

valamint a pontos mérték és gyors ki

szolgálás, még a legkényesebb igényeket 

is teljesen kielégíteni képes. 

Üzlethelyiség : 

14 % l-O*. V 4 I I O ' I I . F ó - u t c z a , 

megyeház épület. 

B a r t a S á n d o r 
polgári és egyenruha szabó üzlete 

K A P O Ü V A K 

Erzsébet-tér, uj városház épület. 

Legnagyobb r a k t á r előírás szerinti 

katonai • • • • • • • 
•••felszerelésekben. 

Mérték szerint készülnek minden 

e g y vernémhez tartozó egyenruhák a 

legjutányosabb árakon. Raktáron t a r 

tatnak hazai i és angol szövetek, 
lugyszintén akót különlegességek a 

legnagyobb választékban. -Készülnek a 
legutolsó divat után öltönyök, f e l 

ö l ték, r a g l a n é t l o k , ' télikabátok, 
várost és utazó b u n d á k , ugysaintén 

t a k a r é k a legfinomabb asórmebé-

Maekkel. 

Nyomatott Hagsluun Károlynál Kaposvárott, 


